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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2015/2378 

z dnia 15 grudnia 2015 r. 

ustanawiające szczegółowe zasady wykonywania niektórych 
przepisów dyrektywy Rady 2011/16/UE w sprawie współpracy 
administracyjnej w dziedzinie opodatkowania i uchylające 

rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 1156/2012 

Artykuł 1 

Standardowe formularze do wymiany informacji na wniosek, 
spontanicznej wymiany informacji, przesyłania powiadomień 

i informacji zwrotnych 

1. W odniesieniu do formularzy, których stosowanie przewidziano, 
„pole” oznacza miejsce na formularzu, w którym mogą być zapisywane 
informacje, które mają zostać wymienione na podstawie dyrektywy 
2011/16/UE. 

2. Formularz, który ma być stosowany w przypadku wniosków 
o wymianę informacji i o przeprowadzenie postępowania administracyj­
nego zgodnie z art. 5 dyrektywy 2011/16/UE oraz odpowiedzi na takie 
wnioski, potwierdzenia odbioru, wniosków o dodatkowe informacje 
ogólne, oświadczeń o niemożności udzielenia informacji lub o odrzu­
ceniu wniosku zgodnie z art. 7 tej dyrektywy, jest zgodny z załączni­
kiem I do niniejszego rozporządzenia. 

3. Formularz, który ma być stosowany w przypadku informacji 
w ramach wymiany spontanicznej i potwierdzenia ich odbioru na 
podstawie art. 9 i 10 dyrektywy 2011/16/UE, jest zgodny z załącznikiem 
II do niniejszego rozporządzenia. 

4. Formularz, który ma być stosowany w przypadku wniosków 
o doręczenie środków i decyzji administracyjnych na podstawie art. 13 
ust. 1 i 2 dyrektywy 2011/16/UE i udzielania odpowiedzi na nie na 
podstawie art. 13 ust. 3 tej dyrektywy, jest zgodny z załącznikiem III do 
niniejszego rozporządzenia. 

5. Formularz, który ma być stosowany w przypadku informacji 
zwrotnych na podstawie art. 14 ust. 1 dyrektywy 2011/16/UE, jest 
zgodny z załącznikiem IV do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Formaty elektroniczne służące do obowiązkowej automatycznej 
wymiany informacji 

1. Format elektroniczny, który ma być stosowany do obowiązkowej 
automatycznej wymiany informacji na podstawie art. 8 ust. 1 dyrektywy 
2011/16/UE, jest zgodny z załącznikiem V do niniejszego rozporzą­
dzenia. 

2. Format elektroniczny, który ma być stosowany do obowiązkowej 
automatycznej wymiany informacji na podstawie art. 8 ust. 3a dyrek­
tywy 2011/16/UE, jest zgodny z załącznikiem VI do niniejszego rozpo­
rządzenia. 

▼B 
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Artykuł 2a 

Standardowe formularze, w tym ustalenia językowe, do celów 
obowiązkowej automatycznej wymiany informacji dotyczących 
interpretacji indywidualnych o wymiarze transgranicznym oraz 

uprzednich porozumień cenowych 

1. W odniesieniu do formularzy, których stosowanie przewidziano, 
„element” i „pole” oznaczają miejsce na formularzu, w którym mogą 
być zapisywane informacje objęte wymianą informacji na podstawie 
dyrektywy 2011/16/UE. 

2. Formularz, który ma być stosowany do obowiązkowej automa­
tycznej wymiany informacji dotyczących interpretacji indywidualnych 
o wymiarze transgranicznym oraz uprzednich porozumień cenowych 
na podstawie art. 8a dyrektywy 2011/16/UE, jest zgodny z załącznikiem 
VII do niniejszego rozporządzenia. 

3. Najistotniejszymi elementami, o których mowa w art. 20 ust. 5 
dyrektywy 2011/16/UE, są elementy wymienione w art. 8a ust. 6 lit. b), 
h) i i) tej dyrektywy i te najistotniejsze elementy są również przekazy­
wane w języku angielskim. 

▼B 

Artykuł 3 

Ustalenia praktyczne dotyczące wykorzystywania sieci CCN 

1. Sprawozdania, oświadczenia oraz wszelkie inne dokumenty, 
o których mowa w informacjach przekazanych na podstawie dyrektywy 
2011/16/UE, mogą być przesyłane za pomocą innych środków komu­
nikacji niż sieć CCN. 

2. W przypadku gdy informacje, o których mowa w dyrektywie 
2011/16/UE, nie są wymieniane drogą elektroniczną z wykorzystaniem 
sieci CCN, i o ile nie zawarto innych ustaleń dwustronnych, informacje 
przekazywane są przy piśmie przewodnim opisującym przekazaną infor­
mację i należycie podpisanym przez właściwy organ przekazujący infor­
mację. 

Artykuł 4 

Uchylenie 

Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 1156/2012 traci moc z dniem 
1 stycznia 2016 r. 

Odesłania do uchylonego rozporządzenia wykonawczego rozumie się 
jako odesłania do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 5 

Wejście w życie i rozpoczęcie stosowania 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opub­
likowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2016 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich. 

▼M1 

02015R2378 — PL — 01.01.2017 — 001.001 — 3



 

ZAŁĄCZNIK I 

Formularz, o którym mowa w art. 1 ust. 2 

Formularz wniosków o udzielenie informacji i o przeprowadzenie postępowania 
administracyjnego zgodnie z art. 5 dyrektywy 2011/16/UE oraz odpowiedzi na 
takie wnioski, potwierdzenia odbioru, wniosków o dodatkowe informacje ogólne, 
oświadczeń o niemożności udzielenia informacji lub o odrzuceniu wniosku 
zgodnie z art. 7 dyrektywy 2011/16/UE zawiera następujące pola ( 1 ): 

— Podstawa prawna 

— Numer referencyjny 

— Data 

— Nazwa organu wnioskującego lub organu współpracującego 

— Tożsamość osoby będącej przedmiotem sprawdzania lub dochodzenia 

— Ogólny opis sprawy i, w stosownych przypadkach, szczególne informacje 
ogólne, które mogą umożliwić ocenę przewidywalnego znaczenia informacji, 
których dotyczy wniosek, dla administracji i dla egzekwowania przepisów 
krajowych państw członkowskich dotyczących podatków, o których mowa 
w art. 2 dyrektywy 2011/16/UE. 

— Cel podatkowy wniosku o informacje 

— Okres objęty postępowaniem 

— Nazwisko i adres osoby, co do której uważa się, że znajduje się w posiadaniu 
informacji, których dotyczy wniosek 

— Spełnienie wymogów prawnych nałożonych przepisem art. 16 ust. 1 dyrek­
tywy 2011/16/UE 

— Spełnienie wymogów prawnych nałożonych przepisem art. 17 ust. 1 dyrek­
tywy 2011/16/UE 

— Uzasadniony wniosek o przeprowadzenie szczególnego postępowania admi­
nistracyjnego i przyczyny odmowy przeprowadzenia szczególnego postępo­
wania administracyjnego, którego dotyczył wniosek 

— Potwierdzenie odbioru wniosku o udzielenie informacji 

— Wniosek o dodatkowe informacje ogólne 

— Powody niemożności lub odmowy udzielenia informacji 

— Przyczyny nieudzielenia odpowiedzi na wniosek w stosownym terminie oraz 
termin, w którym właściwy organ spodziewa się udzielić odpowiedzi. 

▼B 
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( 1 ) W wykorzystanym w danej sprawie formularzu muszą znaleźć się jednak wyłącznie pola 
rzeczywiście wypełniane w tej sprawie.



 

ZAŁĄCZNIK II 

Formularz, o którym mowa w art. 1 ust. 3 

Formularz wniosku o informacje w ramach wymiany spontanicznej i potwier­
dzenia ich odbioru zgodnie z, odpowiednio, art. 9 i 10 dyrektywy 2011/16/UE 
zawiera następujące pola ( 1 ): 

— Podstawa prawna 

— Numer referencyjny 

— Data 

— Nazwa organu wysyłającego informacje i organu je otrzymującego 

— Tożsamość osoby objętej spontaniczną wymianą informacji 

— Okres objęty spontaniczną wymianą informacji 

— Spełnienie wymogów prawnych nałożonych przepisem art. 16 ust. 1 dyrek­
tywy 2011/16/UE 

— Potwierdzenie odbioru informacji w ramach wymiany spontanicznej. 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK III 

Formularz, o którym mowa w art. 1 ust. 4 

Formularz wniosku o doręczenie środków i decyzji administracyjnych zgodnie 
z art. 13 ust. 1 i 2 dyrektywy 2011/16/UE oraz odpowiedzi na niego zgodnie 
z art. 13 ust. 3 tej dyrektywy zawiera następujące pola ( 1 ): 

— Podstawa prawna 

— Numer referencyjny 

— Data 

— Nazwa organu wnioskującego lub organu współpracującego 

— Nazwisko i adres adresata środka lub decyzji 

— Inne informacje, które mogą pomóc w identyfikacji adresata 

— Przedmiot środka lub decyzji 

— Odpowiedź organu współpracującego, zgodnie z art. 13 ust. 3 dyrektywy 
2011/16/UE, w tym data doręczenia adresatowi środka lub decyzji. 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK IV 

Formularz, o którym mowa w art. 1 ust. 5 

Formularz informacji zwrotnych zgodnie z art. 14 ust. 1 dyrektywy 2011/16/UE 
zawiera następujące pola ( 1 ): 

— Numer referencyjny 

— Data 

— Nazwa właściwego organu udzielającego informacji zwrotnych 

— Ogólne informacje zwrotne na temat przekazanych informacji 

— Rezultaty bezpośrednio związane z przekazanymi informacjami. 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK V 

Format elektroniczny, o którym mowa w art. 2 ust. 1 

Formaty elektroniczne służące do obowiązkowej automatycznej wymiany infor­
macji na podstawie art. 8 ust. 1 dyrektywy 2011/16/UE są zgodne z następującą 
strukturą drzewa i zawierają następujące klasy elementów ( 1 ): 

a) w odniesieniu do ogólnej wiadomości: 

b) w odniesieniu do zasadniczej części w przypadku przekazywania informacji 
na temat dochodów z zatrudnienia lub wynagrodzeń dyrektorów: 

▼B 
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c) w odniesieniu do zasadniczej części w przypadku przekazywania informacji 
na temat emerytur i rent: 

d) w odniesieniu do zasadniczej części w przypadku przekazywania informacji 
na temat produktów dotyczących ubezpieczeń na życie: 

▼B 
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e) w odniesieniu do zasadniczej części komunikatu w przypadku przekazywania 
informacji na temat własności nieruchomości i dochodów z nieruchomości: 

f) w odniesieniu do zasadniczej części wiadomości w przypadku nieprzekazy­
wania żadnych informacji dotyczących konkretnej kategorii: 

g) w odniesieniu do zasadniczej części wiadomości w przypadku potwierdzenia 
otrzymania informacji dotyczących konkretnej kategorii: 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK VI 

Format elektroniczny, o którym mowa w art. 2 ust. 2 

Format elektroniczny służący do obowiązkowej automatycznej wymiany infor­
macji na podstawie art. 8 ust. 3a dyrektywy 2011/16/UE jest zgodny z następu­
jącą strukturą drzewa i zawiera następujące elementy i atrybuty ( 1 ): 

a) w odniesieniu do ogólnej wiadomości: 

▼B 
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b) w odniesieniu do typów wspólnych dla ustawy o wypełnianiu obowiązków 
podatkowych w stosunku do rachunków posiadanych za granicą (FATCA) 
i wspólnego standardu do wymiany informacji (CRS) wykorzystywanych 
w wiadomości, o której mowa w lit. a) powyżej: 

▼B 
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c) w odniesieniu do typów wspólnych dla OECD wykorzystywanych w wiado­
mości, o której mowa w lit. a) powyżej: 

▼B 
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ZAŁĄCZNIK VII 

Formularz, o którym mowa w art. 2a 

Formularz do celów obowiązkowej automatycznej wymiany informacji dotyczą­
cych interpretacji indywidualnych o wymiarze transgranicznym oraz uprzednich 
porozumień cenowych na podstawie art. 8a dyrektywy 2011/16/UE zawiera, 
oprócz elementów wymienionych w art. 8a ust. 6 tej dyrektywy, następujące 
pole: 

a) Numer referencyjny interpretacji. 

▼M1 
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